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FACTS

Document type:
Letter

Language:
Da

Date explanation:
Brevets første del mangler, og det er
udateret. Det nærmer sig jul og er
koldt i Italien, så brevet december
1894, hvor Alhed Larsen var i Firenze.
Fra et andet brev vides, at hun sendte
en ost til sine forældre til jul, og i dette
brev nævnes, at det er lidt for tidligt at
sende den endnu.

General comment:
Alhed Larsen holdt jul i Firenze 1894 -
ikke i Rom.

Sender's location:
Italien

Sender info (seal, address, etc.):
Det fremgår af indholdet, at Alhed
Larsen er i Italien

Mentioned people:
Adolfo Bacci
Vittoria Bacci
Johannes Magdahl Nielsen

Archive:
Warberg Kerteminde egns- og
Byhistoriske Arkiv BB 2117

Trykt udgave:
Nej

Provenance:
Testamentarisk gave til Østfyns
Museer fra Laura Warberg Petersen

TRANSCRIPTION

[Brevets første side eller sider mangler]
er. Bacci har jeg talt meget med mig ["mig" overstreget] om min Tegning i
den senere Tid, han raader mig vældig til at tage kraftig fat med noget
rationel Tegning, jeg tror, han vil tage sig af det, vil komme der paa Skolen
og tilse det, han er selv en udmærket Tegner. - - Rom staar uafgjort hen
endnu, venter Magdahls en af Dagene, har haft Brev fra hende; hvis de
blive i Rom i Januar venter jeg med at rejse derned til den Tid, kan ikke faa
min Kjole før i næste Uge, saa hvis jeg ikke skal være i Rom i Julen, bliver
det for sent at rejse. Nu faa vi se. - - - -
Jeg har det udmærket nu, vi har begyndt at lægge lidt i Kakkelovnen om
Aftenen, det er dejligt. - Ude kan man sagtens holde Varmen, jeg kan ikke
have Overtøj paa, naar jeg gaar. Her er det virkelig saadan, at man burde
tage Overtøj paa, naar man kom ind og tage det af, naar man gik ud.
- - Osten skal jeg sende, men det er lidt for tidlig endnu. - - - -
Nu kun 1000 kærlige Hilsner til Alle. -
Alhed.

Tanti salisti da nostre "parte" siger Fru B.








